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The PRESIDENT: I dbclare open the thirty-second
meeting of the fourth session of the Trusteeship Council.

.. FCPORT OF TEE UNITED NATTONS MISSION TO EAST AFRICA - RUANDA-URUNDI
CEAPITR IT LCONCMIC QUESTIONS (T/Ql’]’, T/217/Corr 1, T/er( /Corr.2
and T/26Mk) (Contlnued) .

e

5 ' . n
'Ihe PE:QIDLIU.. “ We will continue to discuse the

report of the United Wations Visiting I«!a.ss:.on to East Africa.
I think the representative of the Philippines vas on the point
of asliing another qusstion when ve adjourned yesterday.

Mz, CARPIO, (Ph:.l;;;?z:.es) I would like to direct a
few questions to the Chairman of the Visiting Mission to Ruanda-
Urundi, end I went to call his attention to page 41 of the
rsnort, o.ocamsnt T/El'r vhere mention 1s made of the deplorebly
low rate of wages,;;'b the rate of agbout two francs a day.

How 1s that rate univex rsally invoked in the, Territory? 1Is
it common all over the Territory, or is it only in some places?
I should like to be enlightened further.
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Mr. IJ‘UREI“I‘E (Chairmen of the Visiting M:Lssion;m the

e ——

Trusteeship Council to the Territories of Ruenda-Urundi and
Tanganyiha)(Interpretation from French): The Visiting Mission
only had the occasion to visit e few places in ;
which ve found & certain number of indigenous inhabitants of
Ruanda-Urundi employed. It was not, therefore, in a position
to say that salaries, the rate of which it saw, would be
universally applied throughout the whole Territory.

levertheless, it appears from the example of & tin mine that
was viesited by the Mission, that we may concider these salaries
as standord salaries in the Territory.

b il .
Mr. CARPIO! (Ph* li*apines) Then I call attention to

to vages, wvhere mention isg again nade of daily vages ranging from
\,zas to two franCs a day as teing still very common,
7% Vhere aid you observe this rate of wages , in what places?
/Mr. LAURCNTIE
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M. LAURENTIE. (Chairman.-of the Vieiting Mission): (he
Mission especially notes the application of the salaries in the tin
mine to which I have Jjust referyred, and which is situated not for-

from Kigali. X
Jtir. CARPIO:
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Mr. CARPIO (Bnilippines): So that we might have en ides of
what this one or two francs daily wege of 1abourers may mean, could the Chaia-
mari of ae'vns;ting / give u3 an 1des of what that would represent, let
us say, in American currency?

~ Mr. LAURENTIE (Cheirmesn of the Visitihérﬁiésion) (Interpretation
from French): I think that it would reelly be quitewarbitréry to make
eny kind cf comparison with Ammrican currency. The standard of living
is so completely different and the way of life in Ruanda-Urundi is so
different from what it is-in the United States that the compasrison in
terms of currency would not be Justified at all. .

Thet, I think, is approrriate to strecs, end I think also that it
should be noted that what 1s given to the workers in kind 1s importeat --
thatAie,'in the way.of housirg end food, end focd even in part for the '
femily of the worker, end slsgo medlical care end so forth. In this way
the salery reprecents essentlislly what is necessary for the worker in
"~ order that he may Hmprove his way of life. . oL, g
YL TUONIGE . The vital basis 1s already acguired through this other means
of compensation, '

Mr. CARPIO (Philippines): I eppreclate the explaniition of the
Chairman of the Vislting Miésion, but he has not enswered my gquestionm.
I Just want to satlsfy myself what one or two francs in Rusnda-Urundl means
in terms of Amoerican curiconcy.

The PRESIDENT: I think the Chalrman of the Visiting Mission
said 1t was impossible to make that comparilson.

Mr. RYCKMANS (Relgium): The rate of excharge is 43.91.franca
to the doller. o

Mp. CARPIO (Philippines): That would mean about ome or two
francs?would mean about two~or-four cents in Americen money. . Ig that
. corroct?

- ‘_‘_

The PRESIDENT" In exchangse value.

- Mr. CARPIO (Philippines) In those places where you have

ks, ‘ /observed
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observed this mecsly rate of weges of two to four cents a day, as the
Chairmen of the Visiting Mission has’ mentioned, hes he ever tried to buy
enything frem there to give us en idse of how much it would cost, let us
sey, to buy one pencil -- how much it would cost in terms of francs in

. that place to buy sny other srticle that might have bsen bought while he

vas there.

Mr. LAUQEVTIH (Chairm?n o{ :pg ﬁisiting Micsion) (IqterPrefation

from French): The Visiting M¢Bsiéﬂwaid not really have the time to draw
up a complete table of what a famlly or individual budget might be in
Ruends-Upundi., We did not remain long encugh in the Territory in order
to cerry out a study which in itself i1s extremely delicate by nature.

In & very swmmary way I might say that the cost of living is nevér-
thelees considerably lower in Fusnds-Urundi then 1t could be in the United
States. I do not think there is any pecsible compsrison even between the

two eBcales of values.

—
-

T

Mr. CARPIO (Philippiness}x I sppreclate the statement of the
Chairman of the Vieiting Miaaion,#ﬁﬁ% I an not Interested in ‘thet.. I
was Just trying to find out the sctual value of things as bought in that
place so that we can apprecilate how much these two or four centsdaily
wege mey mean to the average African. '

Mr. LAURENTIE (Chealrmern of the Visiting Mission) (Interpretation
frdm French): I do not recall qulte exsctly whether the report mentions
this in a specific mengmer, but 1t appecered to the Visiting Mission thaﬁ.\
the salary in money distr?buted to the workers which might reach the
ecales indicated wes for e part -- I 4o not recall the exect amount k>
*== "+ in taxes, snd the remainder could be considered es almost entirely

faVailabla for the worker since, onee again I repeat, his housing 1s ‘
essured end his food is almost entirely amsured. Medical care is also
assured,

Therefore, from that time his salery ia money represents exactly
what the worker and his family may obtain in order to improve their
collectlve or individual situations. )

How far they can.do this e*ther in terms of meters of cloth or in
saucepans or in plates end dishes, how far-" worlers can obtaln such
things with whet remains availabld - in money once he hes actually

| /paid the tax,
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peld the tax, I cannot estimate essily, end I do not know whkether my
colleagues can do it better then I em doing myself. I think the ltime was
. lacking for us to proceed with e study of this kind.,
‘ Névertheless, I thipk'it would. be possitle to obtein the information
.desi?ed'in'a feport of the Administering Power.

Mr. CARPIO (Philippinea) Did the Chairman of the Visiting
Mission ever try to figure-ouﬁ“whcther‘ihese two or four cente a day wesges
which T will grent might be considered es savings,uhethker the smount
accumleted day by day for an entire year would msan ebout & few dollars
for the entire Yyear, whether this would be sufficient to ensble the averasge
femily to educate a son for imstence in Legovoldville or in some of those
places where we are told Ruands-Urundl students might obtain higher
education, . Could ke finance the neceseary smount to send hié'son to
Places in the Delgisn Congo with this megger sum of savings which he makes
day by day under the standerd of livikg es mentioned.

/M. LAURENTIE
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Mr. LAURENTIE ( Chairman of Viswt*ng Mission)(Internratation from
French): I think that,I‘w1llrnot be- going- against the opinion of my
colleagues when I say that if the Visiting Mission has stated that it
geemed to it to be desirable thgt the part of salary peid in money be
higher, without the payments in kind being diminished for this reason,
it 1s because we considered that the state of enterprises on the ome hand,
and on the other hand the needs of the worker ensbled an increase of
gg%g%, %gsm%%%i%%etend to fix as regards its proportion or its amount.

To the precise guestion put by the representative of the Philippines,

I think I mey reply that, in point of fact, the salaries which are at

present paid would not enable a family of workers to send their children
to carry on thelr seccndary or higher education outside the Territory.
But I must add that really the question ¥as not raised in this manner.
We did not consider in the Mission that this was how we should put the
questicn, ahd the Mission dld not consider, moreover, that the condition
of workers at present in a mine or In &ny part of Ruanda-Urundi was a
condition which would ‘call naturally for those who were exercising this
task to seek such secondary or higher education. That is a kind of need
which, of course, is not yet felt among this population of workers.

e —

Mr. RYCKMANS (Belgium)(Interpretation from French): I would
first state that I quite agreéwi;rconsider¢ng that salaries in Ruanda-
Urundi are too low and that they should be increased, end I hope that
they will be increased as soon as possible. I regret that salaries are
so low. I do not say that it would have been possible in any enterprises
to pay higher salaries right.now. I ccnsider, nevertheless, that the
Visiting Mission ié quite Justified ih saying that in the low salary which
corresponds to a very inferior kind of work there is a vicious circls.
Thet 1s, that we cannot expect that a werker should work with all his
might for a salary which is insufficient; the employer says "I cannot be
expected to pay a higher salary to a man than the work which he actually
gives me, and he gives me very little work, therefore he‘gets very little
salary." The worker can réply "And I camnot be expected to work for more.
than the salary that I am given." That it the vicious circle, and T
think that it is up to the Europeans to try and break this vicious
circle, to give better pay and then progresatvaly—té obtain petter work
for a higher salary.

Haviné‘said this, I wish to stress that the salary of one or two
francs a day which was noted as being paid for work in the mines, 1is
what is given to the indigenous inhabitant when he has received a
complete ration for heavy workers which is consistent wilth the medical

/prescription
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c prescription when he is already housed and fed and receives necessary
clothes and rugs and necossary medical care, vhich is comole te and
insured for him and his family The family receives nartial rations,
not complete ones. i "l — '

It is therefore & qnestionibévﬁocket-monej rhich'is'left‘in the‘f
hends of the worker, once all the essential needs of his existence have

‘As to the question raised by the representauive of the Philippines
whether a man with a sum of dolla“s which is reached by adding up his
pocket—money for each day, would have enough to send one of his children
to school in Leopoldville, b4 would reply that this question has never
arisen, becauss a child whose fether eexns a small salary would not need
anything for his teaching.,u His ecucation wculd be completely free, Just
as it is for all children in RuandadUrundi. In Ruanda-Urundi today there
‘are medical assistants who have dcre fifteen years of studies and have
" never paid one single cent, even if their father did not work et all and
had nothing in the way of pay. If 2 man is intelligent, he may today
become a medical assistant and receive fifteen years of instruction
w1thout having to pay & penny, and during the whole duration of his
studies he is’fed, housed, clothed and receives at the end of his studies
a.diploma which enables him to earn his living decently.

Now, I heve here before me a document vhich is the report of the
Commission of the Colonies of the Chamber and Senate of Belgium concerning
the draft law on RuandaAUrundi, and this report was sent in a week ago.

I quote this report: }h
; "The American author we have already quoted, John Gunther,_”
~in his book 'Inside Latin-America' which appeared in 1942, gives:
for certain countries of Latin-America the following information,
which is available at least for 19h1:
| -Daily salaries of agricultural workers were then, according
 to him, in Mexico.' L francs, Nicaragua 5.50" frs, Ecuador 2.20 francs,

Chile 2. 90 to 10 francs, Brazil (Bahia) up to 2. 15 francs, m

Paraguay, according to him, agricultural workers received as '

remuneration only their food and not always that. In Peru,

according to the same author, the five millions of Indians of
" Peru worked from 3 to 5 days a week for other owners, and the rest
of the time for themselves, and verJ often they receive no salary

at all." : , . .
-_ " Mr. NORIEGA (Mexico)(Interpreta+ion from Spanish) Before :
raise the question L wish to raise, I would like to give 2 reply to the
allusion which has Just been made to the work of Mr. Gunther, especially

/in respect of
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in respect of salaries paid in Mexico;7because there is no level of

-

comparison between the situation of workers in Mexico and that of workers
in Ruenda-Urundi in respect of salaries nor of conditions of life, as
regards legal protection and §0 ;orth. ‘

‘The workers of Mexico, both in the towa and in'thé country, are
entirely protected by the law, and they themselves are protected by their
trade union organization.

You may be assured that if we wished to pey the Mexican wcrker
salaries of 28 Mexican centxwas, which would be four cents, which are
those of Ruanda-Urundi, there would certainly be a revolutio£ in the
country. It wouid not be possible to pay such salaries.

As regarés ihe figures which have been given and have been read out,
they are much too out of daté, for one thing, and on the other hand they
were gathered rapid.y, and perhéps the idea which Mr. Gunther hed was of
'the minimum salary in Mexico, equal‘to.one Belgian franc, that is, four
Mexican pesos. This was true ten or twelve years ago, but I must say
that the minimum salary in Mexico has never been anything else than a
minimum standaxrd in order to Judgs the value of work. |

The minimum salary is always three to four peéos above that

minimum which is determined, and in actual fact, the Mexicen worker who
is a non-quelified worker may earn much more then $2 in & factory a day.

/As to the statement made by



T e = S

Ag to the etetement uade b; the represontativc of Belglum.coneerning
the inpossibllmty of 1nereesing the eelary of workers, I would like to ask
whether this increase of ealery would be in rcletionship with the profits
of the entcrprlsoe. According to whet I saw, eelerios in Ruande-Urundi
arc based if I nay say, on ‘the phyeiological ncceeeities of . the
_ inhabitants, and thercfore L they ehould only be ‘given
vhat isg necessaxry for then not to die of hunger.

We cennot cxpect then to be able to meke any kind of sewinge or
to improve thelr econcnic eltuation when earnlng so little. But on “the
othor hand, the industrial eoncerns and enterprises which glvc such low g
eelarlee, mst h&ve certein profite when tbey sell their produete on tho
world narket. They obtein pricee_in dollere,-end this is whero the profits
come from. - : D ' -

It eecms to ne that there ie a great discrepency between the -
econonic developnment of tho indieenone inhebitante and that of the concerns
working in Ruanda—Urundi. ' '

For this reascn I think that what we Bhould do is to earry out a
-stndy on the posglible incroaso in eelarlee, baelng oursclves on a T
‘ hunanitarian point of vicw ~- I night even say a Christien point of view.
Aleo, in respect of the development of trade cnterpriscs in Ruanda-Urundi,
it 1s neccssary that when we study the increcasc of selaries, we should
study the profits made by concerms in Ruanda-Urundi, end the profits
which are madc at the present time, in order that salaries may be Just,
end may be linked with such profits.

The.Trueteeship Agrecnent refers specifically to the econonic
progress of the country and of the inhabitante, wvhereas here we cecn
to have in uind simply the econcuic developriont of the enterprisce and
concerns., Therefore, the salaries should be based on such profits,

Mr. RYCKMANS (Belgiuu) (Interpretation from French): I & sorry
to have to start a discussion on political econoryy, but the suggestion
which is made by the roepresentative of Mexico has been contemplatcd. _

There arc obviously a number of entorpriscs and concerns in Y
Rusnda-Urundi which night pay a great deesl more, Thcre axrc sorie which
arc fairly rich, arourd Kigali, anong other placcs, and othcrs which work -
to the extrene linit of their poseible exploitation, But besides these
concerns which night pay a highor salary end which night give their

: fworkare a very
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wvorkers a very cnvisble standerd of living, there arc others which would
be coupletely incapable of doing so. The Cl'-eferiea of the country,
vhich have to provide for the maintenance of roads, arc amnong thesc.

Theee low salariea arc those which are paid, eanong others, by
these Cheferies organizations, which have to ensure thc construction
of roads, dispcnsarics, rural hospitals, end so forth, and which have
to do s0 with the absolute mininmm of ezpendittiro, because roads,
dinohsgries,l hospitals, are an essential part of the equipuent of the
Toxritory. |

Under the circunstances, 1f‘ a privileged worker, for the rceson
thet the ninc which enploys hin can pay a lot of uoney, finds hiuself
in an infinitely supcrior situation to the onec who cemnot be so paid,
this will disorganizo ‘ti_m wholo 1ife of tho Territory.

¥When we found oursclves faced with this problen, notably at the
beginning of the wé.r, at the tine of a devaluation and a rise of prices
of certain basic commoditics, we considered that it was proferable to
re-cstablish equilibriunm in anbthcr way. When industrial concerne,
taking into account fhe salarics they pay and which ars consistent with,
or even souewhat supcerior to, the average salary of the arca, nade
important profits, thoy had to pay high taxation,

In this wey, during the war, tin pald more than 8,000 francs a
ton in export dutieés, before any kind of taxation on the profits of
the coupony. I cennot quote the exact figurcs for today, but I think
that they are of about the same order, The companics which export
products whizh can be sold on world markets for dollers, pay consia‘!.crable .
taxcs -~ thousands of francs a ton for certain products, \‘-_ & .

. That enables us to raise the average level of the population :;‘ as
. & vhole by paying a uedical service, devoting a certain anount of r.:*oney to
the developient of roads, and giving money to subsidies for schools); end
80 forth. Everybody beneiits by this. ‘\‘-.:

If a privileged company gives to its workers a salary which if}ll )
three tines higher than any others, all :l:he other inhabitants of tho{ \
country, who have great need of facilitating tho education of their .
children, having modical services, and so forth, would have no benéfi‘bn‘ o
Whereas if you tax the- corpany In order to let this extra profit bemefit.
everybody, you will harnoniously raise tho average_level of tho wholc‘.‘:
of the population, g A

/That is vhy
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That 1is why we have considered 80 fa.r that we should not calculate
salarios accord.ing to the possibllity of paynent by the owner, but
according to the work and tax the mmer eccording to his profita ’ gnd
usc this taxation for the raising of the general levol of the nass of
the population.

/

Mr. NCRIEGA: (luexmo) (In'bcrp“etation Sron Spanish) ‘Under the
circunstancas I thinlg -:!:',I;at thero has very often been, in such queations
of colonial territorics and so forth, a desire to make e couparison,.
~vhich hes given risc to the ldea that each Territary is a kind of
senctuary and that 1t is not possi‘ble to ua ko conpariscns betwoen the
vericus. Territories, for instence , botween Africa and Latin-Aucrica,

As to this ccononmic law which 1s mtottionod by the reprosentativo
of Belgiun, that calculation of saleries shoudd bo made according %o
the poseibilitics of payrient on the part of the ovmer or employer, it
seems to me that hove theve is no possibility of accepting sach & theory.
T think that cven the Doclaration of Human Rights, 1‘:11:?.0).1 has Just
boen adopted in Paris, could not accopt such a sltuation, It would leave
to the employer the right to determine tho salaries according to his own
possibilitics of paymcnt. | |
We ¥mow that for equal work therc nust be equwl pay, end I’ilf"'~3‘3j-£":’:l~”r
onc of the probiens of colonization and of edninistrortion of Trust | 4
Territorics for comtries in this position is thc fact that iho Pa'mﬂ‘nb
of cheap lebour establishcs unjust rivalry end coupctition betwoon the'
Territories in which such saluries as a few centy a dey are paild, and,
on tho other hang, Terri tories whove salaries of ebout a dox 'Ld:f a
day arc pa*d.. : -

" As you soo, tho aitm.ation is quite different on the plane of
internaticnal econcuy, and such a disorepﬂn.cv as between omnc ceon® and
Ione dollar Tor ninecrs, -- even 1 you La,..h.’j into account the question
of 15 to 20 centy for feoeding, and .éo ferlh, acd 15 or Z0 l:cwoé o day

or 4 to 5 dollara in Moxi co, there aroc smarios even higher than that -
vhich I will not mention prcuiueh «  thore is no possibility o:E' Just
conpetition in such a situatica, It should theref‘orc ke undcrstood tha.'b
the humen nccessities of workers arcthe same in all labitudes of the -
carth. Each onc vimhca to have bettor clothing, better foed, bettor
amuegcnent, and so *“orth and with such differcnces it is .quite impossible
to ensurc arything for tho worker outeide of tle aimplr: possibllity of
naintaining his physiological life, | .
/Emerefore, under the
k.

N\
\.
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Therefore, under the circumstances, I do not think it ie possible
to say that all salaries should be fixed according to the possibilities
of payment on the part of the employer. On the other hand, we know that
the question of salaries is not a unilateral one: it is not only the
employer who should determine it, but also the worker himself and the
Goverriment, Other factors should intervene, and I should like to know,
ifl in this determining of the salary, the representatives of the workers
will take part in the discussions. I am sure that, if we state that
workers of Ruanda-Urundi do not need more thah two cents a day for ‘their
needs besides their food, they will say that this 1s not true, They
will say, for instance, that they need fifty to sixty cents a day.
' It seems to me, therefore, that this is an importart consideration
~ when we are intending to carry out the study referred to, and that the
Council should seek inBormation on this voint, and also as to the -
measures which should be teken in this respect. :
We have seen that we are very far from the ideal econcmic development
of the population énd, on the other hand, the representative of Belgium
has spoken of the lack of equikibrium which would occur if higher salaries
were paid to some workers than to others. This we note evemher'é. In
most countries there are differences of salary of this kird, and if we
increase the salaries of scme workers ; the level:of their standard of life
will increase, but the level of the other workers would also increase
gradually in the same way, and, finally, the State can cbtain higher
taxation for higher salaries. However, if there are such low palaries;
if 1% is imposeible to help the development of the situation, this cannot
be accepted in the way in vwhich the situation is contemplated.
Mr, CARPIO (Philippires): I regret exceedingly that I should
have propounded that questTem-that gave rise to the injection of what I
consider extraneous matters. I would have preferred to leave-the “Latin
Americans alore because, in the first place, those countrles are not
Trust Territories whth which we have any concern whatsoever., , , . =3
Mr. RYCKMANS . (Belgiu:ﬁ): But you have spoken of the United
States, . . .._._.--""""

Mr. CARPIO (Philippines): May I ask once and for all whether itis
in order for any member‘\‘af“th—ircamcil, no matter how old nr how

/ respected



s/ AH ' iy
. 20

respected. he may be, to intermpt a spea.ker who has the floor 'without
obtaining the pemisaion : -bhe Chair. ' : g B -

b T e ....—--.___‘h

The PRESITENT: The i‘epreseii{‘.ative of the Philippines has the
_ floor, butb I nay sa.'j; that when the representatlve of Belgium read the
ta’ole of sa.la.ries ’ he vwas bringing in a matter of ccmpariscn. for scme
members of the Counc'll vho may want to ‘know the relative purchasing
' power of money in Ruanda-Urundi and in New York, for instance. That,

| ) I beliem,, was quite in ord.ar.

/,.

_ Mr, 'CABPIO\.(Philippinels): "'T was concerned more or less with
~ conditions in Rma;U\rEaTﬁ;asetﬁe now £ind out to bs as follows;
" for purposes of the records. o '

If a Jlabourer works in Ruand&—-Urundi every day, including Sunday,
’thrcughout the year, he would earn a vwage of ons franc a day making a
total of the equi alent of $7 30 for the entire year. If he were to
eﬂm two whole francs s he would earn $1h.60. '

L - am granting that to be all savings, with nothing deducted for
other expenses, but, even granting this, does not theAgministering
Authority feal that with these conditions extending throughout the
' Territory, “the labourers would be perpetually bound in continuous bondage?
T ask this question hecause we are concerned with the improvement :
ki of the indigenous inhabitants of that Territory, and I want to emphasize
tlflis because I feel that thers ought to be some radical change in them
'presglm'.' system of the level of wages there. : 3

 Am I corréct in this conclusion? If I am not, T would like to be
'e_:s_:.‘i_-}._ghtened. by the represen’ca.‘tive of Belgium;

Mr, RYOKMANS (Belgium) (Interpretation from French): It is
obvicus thet Ruanda-Urundi1s 'z country which, in the actual terminoclogy
of the Economic and Social Council, is considered "undeXdsveloped"i. I% is

obvious that, with workers who earn salaries of 2 or 3 or 5 francs & day,
it is quite impossible to arrive at a decent standard of living for thg

~ whole of the popwlation. Tt 18 also evident thet we showld do all we cam
to raise the ‘Productivity of the country considerably, and we should
Ia.‘htempt to increase the. _B‘hanﬁ_am of nvingf ‘the inhabitants consilderably.
That is why we arse there, ’ and that, 1is }:hy the ‘L'm.mtory has been given to
‘our Trusteoship. ’ : :

/Before we wers there
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Before we were there, there was no labour at all; +¥here were no
salaries at all. The people simply existed end had nothing else. Today
We are busy trying to equip this country with rescurces which are
extremely limited, with capital which has to come £pcm outside because
there is no local capital., We are trying to equip the country and to
form the inhabitants in order to enzble them to increase their productivity
and to earm more.

I quite agree that that is our purpcse, because we realize that,
with a budget of 160,000,000 francs, ae that of Ruanda-Urundi today, it is
Inmpossible to pay for the development of public education, social security,
properly organized medical services, etc., as we could do if we had a
budget of 16,000,000,000, for instanse, instead of 160,000,000, Our geal
is to raiseall this through the professicnal formation of the in}::abitants,
through:education and instruction, 1ncreasing improvement of their health
conditions, the bringing in of capitel from cutside and even, at present,
by the introduction of money vwhich is not loaned, but simpl,,r give'l by the
metropolitan territory. :

The only point upon which I am not in agreement with the representa-
ive of thé& Philippines is when he saa;s that we need a "radical change'.
This radical change, unfortunatély, is quite imposeiblse., ’ifhe gituation
which we also desire to attain, and which we are trying to reach, is a
goal to be aimed at, but 1t is not through radical chenges that we shall
get there. It is by a progressive change and by a proéresaive increase
of the preductivity of thé country, which alcne can give us the necessary

resources.

Rt R et e o] .
A

Mr. CARPIO____(Philippinesl): T am sorry that I used the words
"radical change", I should Tiave used "changes for the better". . , .

Mr. RYCKMANS (Belgium): Then I would not heve spoken at all.

.\-
\.

Mr, CARPIQ (Philippines): But I think we ate all agreed that,
under these condi'bi_oﬁé“éi“fé'ﬁfng in the Torritory today, it is really
lmpossible for the average labourer to rise above mere cont::m;ed bondagey
and I have in mind particularly that this Territory has been under Belgian
administration for more than 25 years. :

/ I feel that, perhaps



IFT /A - T/P.V, 148
: 3 ' 26

I feel that perhaps ﬂmrenbght have been better effor 8 in tnis
direction at this time, because we have found ocut about other Trust .
Territorics which haxe been under the same regime such as Ruanda-
Urundi; we have Just found out about conditions in French Togoland
and in the French Cameroons; we have found out that conditions in
other Trust Territories arc very much better than what we find in
Ruande-Urundi. ' -_

T ém rether antious, not because I want to criticize the
Administering Authority, that the bost that can be done for these
helploss indigenous inmkebitents chovld be ebtemoted as soon as

poss;ble. That is- my only anY1cty in thc mattvr.

_  Me, EYCEMA(” (Belviun)(¢ntﬂrpretation frem French): I should
like to ut a cuestion +0 %he*Chcizr of the Vigiting Mission. I am
sure he wi;ﬁ undarstanﬁ the sCope of my question, and will fully realize
that I do not wish to put here disagreceble questions or use methods
such as.are sometimes used In respect to me. |

I wish to,ask ﬂim whether he considers thet conditions in Ruanda-
Urundi are realiy so much worse than those of Togolend. - ‘

- Mr. LAURENTIE (Chaiiman of the Visiting Mission): I trivk,
although I only stent- three weeks w*tn mf colleagues there, thﬁt £
know Ruunda-U“undi better than Tognlend, where I have nevc“ gerved,
Tha question of the Belgian representative is, of course, somewhat
embarrassing, but I.should like to make a few remarks in respect
- to vhat wrns sald by. the representatives of Mexico and the . s

Pnilippines. '

. The representative of Merico seid that the employer in Ruanda-
Urundi maintained the emplovee or the worker at & minimum level of
physiologicel valué. -That was all, if 3 ﬁn&efstood correctly. I do
not think that was the impression that the Visiting Mils sion.gathered.
 from the visit which it made to the verious industrial areas, and
especldlly of this mine which wo visited at length.

. T think it is much more +thca tne lovel of thyelological value
of the werker, of his physicsl existence. I than it is neceesary
to stress the fact .that the. food ratioq s ‘oxcellont, znd that™
the physical aspect end e kind of Joie de vivre, which is noted on
the faces of the workers end thelr femilies, skows the fact that this
food ration rapresents.something useful, end probsdbly superior to what
the indigenous inhabitant, if he were left to his own inifiative{ -
might obtain. | \

/on -the “other
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On the other haad, we had ogecssicn to visit et length the'hoépital
which is next door to this orgenizetion, and which is entirely paid for
by the industrial compeny itself. It 1s not a stete hoépital end I do
nov th;nﬁ we can find any better examplo of solicitude os to cere given
to workers end to their families. k

If I recall correctly, the director of the mine eiplained to us,
end I think that his explanations were correct, that not only the
workers and their femillies had occess to the hospital, for maternity
ond eny kind of general care which was glven, but also all the popula-
tion of the nelghbouring region, A£11 thet represents something
imnortant. It is certelnly more then a simple explioitation of the
worker, aeccording to which you might consider that the worker should
simply receive for himself alone what he should receive in return for
the number of hours of work he hac done.’ I think it is much more
than that.

This, I think, should h»ve boen said in order to clarify the
situation.

On the other hend, I do not think thet the Visiting Mlssion,. and
this is in reply to the remnrks of the represontative of the Philippines,
recelived the impression,dr wished to give in its report the impression,
that there was only insufficlont economic progress in the Territory of
Ruanda-Urundi. I thirk that, on the contrery, as for as oconomie,
agricultural and other initlatives were concerned, the Visiting Mission
was struck, in o generel way, by the splrit of initiative of the
Belgian Administration and of Belgian enterprise.

The point with which we ere now concerned 1s that of the rete of
the salary in money. Thct was one point which appeored fairly clearly
end unsnimously to the Misslon. The Visiting Mission conai@ered thet,
on that point, scme correcticn should be made, but I do not think thet
the Mission wished to conclude from that in eny way, and I do not think
that its report cen give this impressicn, thet there had not been any
economic initiative for the last twenty-five yesrs which succeeded in
ensuring progress in the situstion of the Territory 1n general and of
each indigenous inhebitaent In particuler, because this economic progress
has certainly been made. We were able to note this fact, uhethe& it be
2 guestion of plantations, elther coffee plantations or selection of
secds or of mining oxploitdticn, that there was.:a'very considerable
emount of work done and thet the Territory benefited by these numercus
fethsdical, initiatives on the part of the Administration, and that if

/such initiative
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such *nitiativc hed nct bacn token, the situation of ‘the Tarr”o‘w

would be abso*"te;y a fferort from what 1t is today

\

TMEHPRE“ID“ﬁT’I'We have spent considerable. timo on this

-question of wages.j‘l'do-not knov whether members of tho Council
have noticod the observations of the Visiting Mission. - The observas
tions end conclusions of the Visiting Mission were that-it urges
the nccessity of en early cxaminatlon of the.ﬁroblem of woges poid
to Africen vorkmen with o view to increesing thesc. weges conslderably.

" That seoms to be the conclusion of the Vigiting Misscion, and, at
an appropriate time when the Council comes to male 1ts own conclusions,
we will hhve an opportunity of differing with these conclusions or.
endoruing these corclusions. I think wve con le ave it at that.

Mr. SOLDATOV {Uhicn of Soviés Soclalist Ropublics ) (Intcrpre-
tation from RPussian): I would like o further expl;n@tion from the
reprecentative of Belgium regerding the statement which he has Just
made ot this mecting. In the report of the Vieiting Mission it says
that thore 1s, In essence, no secondery education in the Territory
with tho exception of a very, very emall minoritr. '

The representative of Belglum hes Just told us i taat 1n the Trust
Torritory thore 1s the possidility of rutt;ng a “ocoruﬁrs educgtjoq "
free, end IT I wndersteod him correctly, therc were guite of number
of cascs vhen secopd&ry aducation wae not only “ecbi"ed, hut wes
received without cost.

I should 1like thorofore to ask the representative of Bclgium, in
this connexion, how mony indiv*duhls have studied for the fifteen
years which the rcpreseﬁta'tivu mentionod, and heve received' that
degreowa moaéqalnass‘atanb? i Furtnerno:g, how many have’yeccived'
o secondary of hi ghexr ed.ucﬁl"bion wi "‘hout' chorgoe, in eddition .'to those
particular medicel asc ﬂtants to which he referred?. e

If the representa tive of Belgium docs not have thls duta at han

ot present, I should like to receive such informetion in the future.

[¥r. RYCKMANS
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Hr, RYCKMANS- (BolgtuLﬂ (Interpretation from French): I would refor
to the school of AGtFidn where students still ¢o not pay enything, and
the figures concerning the number of students who have come out of the
medical section, the economic section and the veterinary section cre

in the annual report.

- A
e

Mr, SOIDATCY (Un*on of Soviet Soclalist Reputlics) (Interpretation
from Russian): I have scveral quegéigﬂ; I woﬁld lixe to ask further.

On page 52 of the report of the visiting Mission 1t is etoted:

" On the cubJect of contracte of employrent it should be noted

that eerious indiscipline or failure to fulfil a contract is lizble

to penaltics including irmprisonment. This form of punishwment

is very coumon: 758 workers were convicted in this way in 157,

apart firom optional fines which way heve been paid for this type

of offence.” g ,

I would like to have &n explarmiicn from the Chairﬁan of the
Visiting Miesion as to whether the Miésion found it pcesible to discover
vhat the ‘reacons were for these very strict punishrments for infraction
of contraciucl obligations; and furthericore, were they able to find out
why the workers do violate their contract obligations, since in such a
small territery, with a relatively small number of workers, this figure
of 758 who were convicted for non-conformity with contract is e very
large one.

I would therefore erpreciate an explanation of this particular
raragraph in the repcrt of the Visiting Misaion,

The PRESIDENT: I will eck the Chairren of the Visiting Miesion to
ensver this question and eftcr thet I would like to come back o
chapter 2 and ask whether the Council has any more questions on chapter
Mr, L&URENTIE -(Chairmen of ‘the Visiting, Misaion) (Interpretation
frcm.Frcpch‘. e Visiting Missicn wae not in a position to make a
epecial enquiry on the point which hes Just been raised by the’
representative of the Soviet Union, We limited ourSelves to ro-
producing the information which was given to us. We were not in a
position either to obtain from the workers the reasons which might have
led then to break their contracis, which would heve been an extremely
long end somevwhat difficult enguiry.
> / ©n the other hand
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On the other hend the ressons which are generclly eXpregsed by
cuployees in regard to the so-called mecessity of such measures, or
punichmente, were included in the report as is pointed out expressly
in this. paragraph. You only have to refer to the following peragraph,
which indicates the reasons which were set forth to the Visiting

Mission as to the go-called necessity of the use of such punishrents,

. ....-u_.‘...__‘\\t-

. NORIEGA (Mexico) (Interpretation from Spanieh): Very often
' 4t has been seid that the Administering Authority should decide as thoug
it were a guestion of a self-governing territory. T want to know

vhether, in Belgium, workers who do not cerry out their contracts are

submitted to the same punishrent and cen have the sewme fines.

Vr. RYCKMANS (Belgiun),.(Interpretation from French): The
gltuation in Belgiunf?ﬁwﬁaite different from thet in Ruenda-Urundi and
in Belgium there are no pencl punishments. In Belgium there are civil
punishmﬁntg?%ﬁhRuandaéUrundi would eometines be much more painful than
the actral penal punishrents,

For instence, if a worker were prosecuted for not heving ful-
filled his contract and condemned to have to pay, and 1f his livestock
were seized, it would be civil procedure vhich would of course be very
severe, because he would have to pay all the expense of the trial end
his livestock would be seized and sold. Thkat for him would be a much

-more eevere penalty than to have to pay a emcll fine,

Mr, NORIEGAa(Mexidd) (Interpretation from Spenish): It eppears to
result from the refly'of the representctive of Belgium that when a worke
in Belgium has wicl~ied his working ccntract he can be requested for a
civil indemnity, end if this is the case, in what proportion cen a part
of the fortune of a Belglap worker be seized.

Mr, RYCEKMANS {Be;g;uxb“(Interpretation from French); It depends.,
There is no limit as to his patrirony . You simply cannot seize his
bed and so forth, and there are certain provisions in the civil code.
As to salaries, there is a proportion of his salary which cennot be
scized. As regérds peonsions, there are certain pensions which cannot
be seized at all; some are partially svizable.

There sre various provisions in the civil lew., I could not give-

© -you _all the figures and examples.

'/ The. GEATRMAL -




ILT/AH m/PV 148
33-35

e vREUIDEWT* I may say on this question ths Mission, in its

sect;on on Observetions and Conclusions,states:
" The Misslon is of the oplnion that the question of ebolishing

penal sanctions for breach of labour contracts by Africen workers

should be considered.," ’

Before I ask the representative of t£e Soviet Union to centinue
his questions, now the Council seems to have been asking questicns on

social guestions under Chapter 34 If no representative has any further
gquestions to ask on economic matters under chepter 2, tha the Council
has completed the examination of chapter 2 iIn accordance with the
procedure outlired to you yesterday.

If members of the Council have any questions cn chapter 2 I will
keep it open.

S R et o A -\-—....._-.;.....“
R

Mr. SOLDATCV (Union of Soviet Socialist Republics) (Interpretation
from Russian): I apologiee ‘fer havinb my queSUion skipped over to the
third part of the report, but the fact 1s that I asked my question in
connexion with the question which had been ascked before I spoke.

As regards the second chapteér, I would like to know the fellowing:

What is the present system of faxation in Ruanda-Urundi?

What is the amount cf taxes collected from éﬁé indigenoua population
‘and vwhat part of this collected amount is applie& to the development
of the Territcry of Ruanda-Urundif

/ My question is directed
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My qusstion is divected tovards the situsiion es of now; not
es to what vas reported in the annual report of 1947, I know. those
figufes but vhat I am asklng for now is fresh figures on the

~ situation.,

..... e AT L rmakii =

. Mr. IAURSI‘_'I‘IF (Chaiman oi‘ the Vlsiting M:as:.ov)(‘[nter-
rretation fr&ﬁhz};nch) The flgures ‘which had been given on the
last report on Ruanda-Urundi end which were submitted to the
Trusteeship Council when it examined the question lest summer;
have nol been changed, and T think e simply have to refer to
these figures.

If I understand the question which has just been put to me '.

_ by the representative of tlhe Soviet Union correctly, he would like

to know whether the Visiting Mission'was in a position to appreciate
or to judge as to the use of public funds during its visit.

This is of course a somewhat delicete question; as the Mission

pointed out in the introduction to its reﬁort, it could simply get a -

general impression accordmng to what it had seen. It was not ...
in a pesition -- not being e control mission but simply a visiting
mission ~- to go into the detail of public accounts and to try to
draw up a table in turn which would heve pointed out exactly what
receipts gathered on the Territéry vere, and what the use to which
'bhéy had been put was, in the direct or :‘Lnd.irect interests of the
populiation. ; ‘
The only thing which the Mission was in a position to state =--
and that is precisely why the Council had decided to send it on

 the spot -- was whether it seemed to it that public funds had been

uged in a way which was directly or indirectly useful to the
population and whether it was in a pogsition to note during its visit
that certain swres had been spent by the administration in
favour of the population.

I think that on this point the answer is necessarily, yes;
and the report indicates this. It is obvious that the expenditure
as a whole in respect of education, agricultural development,
public heelth and so forth, was expenditure carried out by the
Territory on the budget of the Territory; and that it was quité
obvious that such eiﬁenditure was carried out and was daily madé
and was profitable tc the population. '

' /3 do not
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I do nogfhi%};t the Visiting Mission would have been capable in
such a short space of time to say whether we could or should follow
any other fiscal or financial policy on the Territory. This, of
course ,. was beyond the scope of our investigation.

Mr. SOLDATOV. (Union of Soviet Socialist Repubif».csj(Inter-
pretation from Russian): "I understand, of course, thet the
Visiting 'I'rlission was in a difficult position ss regerds the carrying
out of its task because it was in Ruanda-Urundi for e very short
time. . - : ' "

" I regret that this guestion was not really studied
eﬂlaustively and that the Mission could not get an exact figure
as to the utilization of the tax receipts.collected on the
Territory. I thinit this is & very important question and I
think we would want something more than simply a generel picture
and the impressions of the Mission. : I think we would like to
have concrete facts and I personally am interested in the tax
system.

It is one thing when the tax system is based on a heed
tax principle and it is another metiter when the tax system is a
progresgive lncomre tax, and so i‘orth; © -There are various aspects

of the qguestion in which ve are interested.....

-~ The. PRESTIENT .. I am gorry I interrupted the :
reprecentative of the Soviet Union, but I thought he had finished
is statement, according to the interpretation.

I think this would be a convenient morment for me to reiterate
what I said yesterday, that this report of the Visiting Mission
should be studied in a different light from the annual report of the
Aéministering Authority. ,

The Visiting Mission was sent by the Council to visit the
Territory in order to gather first-hand informetion and report its
findings to the Council, Iﬁ examining the report, therefore, I
think the Council's attention should be censtently dravn to the
findings of the Mission; and the mecmbers of the Council who. ask
questions may want to agk only such questions as wiil help them
to clarify in their minds whether the report and the findings
of the Mission tally with their own impression when they study
the ammual reports, for instance, of any Trust Territory

/concerned.
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concexrned. _

It seems to me that the Cheirman of the Visiting Mission
cannot be as conversant, and cannot be' expected to be as conversent
with locel conditions and the details of administration as a
special representative should be expected to be. For that reason,.
I vant to suggest'-that ve keep in mind the findings of the Vieiting
~ Mission. o

For instance, if we know that the wages ore low, and the
Mission hes already stated that certain 's’aeps should be talken, then
I think the Council would be well esdvised not to discuss this
question as if they were discussing-it in the prosence of a special
representetive, because that would be ratﬁer éuperfluous , it seems
to me, as the Visiting lMission has alrsady stated its opinion end
the Council will have an . opportunity of rejecting «... .

- or endorsing such findings; and tke members of the Council who ask
questions may only wish to ask such questions &s will enable them
to understand the report instead of aeking questions on conditions
in the Territory.

Mr., RYCKMAIS (Belgium)(Interpretation from French):
I would like to ask the Chairman of the Visiting Mission whether
the lMission received any complaints in respect to the excessive
rate of the indigenous tex in certain areas. Have any chiefs
or any indigenous inhabitants complained that the rate was fixed
at such a figuffe that the mass of taxpayers as & whole found
themselves incapable of paying, or obliged to seck money perheps
at the end of the year, or that a great nurber of people were in
difficulty because they were not able to find the money for
taxes? . '

According to my information, in 1947 189 obligations to
pay were made out of 800,000 texpayers -- 189 found themsolves
_liable to these difficulties because they. could not pay the tox.

I thinlz that in a very general way the tax is paid in
Ruende-Urunéi at the very beginning of the fiscal year;
everybody pays it up and then they are free of it.

I vonder if the Visiting Mission had any compleints in this
respect? |

[Mr. LAURENTIE:



AMH/ah T/"Plﬁt. 148 ‘
Mr. LAU?EN&IE (Chairman of the Vﬁsit&ng Mission) (Inter-~
pretation from French) The Visiting Mission did not receive any comﬁla*nt
concerning the collection of taxes or the excessive rate of taxes, and it
appeersd generally, when the question was raised, that the tax was paid
generally very rapidly at the beginning of the year, and it did not seem

to constitute an excessive burden or too heavy a burden for the population,

‘ The PRESITENT:.. T have Jjust received a note saying that the
____ _‘__,_...a-"“"—'-w s )
the spsakers.

I thought that we had been following that procedure and the Chair
Les observed that very carefully, and I would like to ssk members to co=-

operate with me by waiting to be announced before they speak.

M. SOLDATOV (Uhion of Sovie+ Soclallst Bepublics) (Inter-
.pretatlon from Ru531an) In view of fhé President’s remark regerding the
appropriatencss or insppropristensss of questions valch we might ask the
Chairman of the Visiting Mission, since that remark was made directly
after my statements regarding taxes, I feel that I have to understend the
President*s remark to mean that my qpestion was not appropr;ate.'

In this connexion, I would like to explein that my interpretation
of the conclusions which the Visitihg Mission has made on bothfthe econ-
omic and other phases of the work which the Mission carried out was thét
the question of taxes was a very important one, particularly for me and
I think for the rest of the Council.

" That is why I felt that a clerification of the slttiation regserding

-

the taxatlion system end a further clarification of the tax picture in the
Territory since the time that the Visiting Mission has been in the
Territory -- I felt that this sort of question was quite appropriate,
particularly since I understood from the subsequent discussion end the
question asked bj.the representative of Belgium himself that the Vislting
Mission could not devote sufficient attention to this gquestion. I cannot
consider that those facts which were advised by the Visiting Miesion end
the concluslons given on the questicn of taxation give a complete

plcture of the circumstances.

T understasnd this is because the Vislting Mission did not hava
sufficlent time. That is what should be said. The Visiting Missioﬁu
should eay thet they did not have enough time. They should say, "We

- - /found it
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found it pbssible to have information on certaln guestions; on others
we did not have sufficient time, and taxation is cne of the things on
which we did not have enough time to get enough information."

' Thet is why I find it necessary to mske these remarks, and I would
like to know why the Pyesident feels that my romarks were inappropriats,
if he does feel that they really were.

The PRESIDENT. I may say that my remarks were made in time
immediete’y aftar the queation put by the representanive o' the USSR,
but my remarks were not directed to him. My remarks were prompted by
the trend of discussion, and sdlsgo becsuse I felt the Chairmen of the
Visiting Miselon was placed in the position of & special representative,
Tt ceems to ms that it would no% be quite fair to expect him.to'give
very ready replies to some of the guestions wiich involve a lot of admin-
istrative deteils. It wes py duty to remind the Council constently of,
the appropriate procedure, and I can say-that my remarxs were by no means
In specific reference to the questione asked by the ropresentative of
the Soviet Unilon, .

For instsnce, vwhen some menber spcoke pfeviously and sald that the
Chairman of the Visiting Misslon did not enswer his question properly,
I elready et thet time wanted to say that as far as I cen see the Chairman
of the Visiting Mission did try his best to give us as full and adequate
&n enswer as possible, but he is not here to be cross-ezamined ih regard.
to the conditions of the Territory. What he has found out has slready
been embodied in the report. Scometimes the Council mey perhaps be un-
mindful of this very slight distinction.

Hgs the representstlive of the USSR completed his questions?

My. SOLDATOV (Union of Soviet Socielist Republice) (Inter-
pretation from Russian): On the second chapter, yes, I have completed

my questions,

e Mpo LIN (China) I skhould like to make e few remarks about
the nublic finance systen:~
Thé*aﬁﬁi?ﬁﬁﬁ”ﬁf“fﬁe'T&siting Mission is a very modest person. I
know he understands the situation there extromwely well, and during the
time of our vieit, the members of the Mission did pay a great deal of

attention to ths taxation system.
: _ : /As to tax
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As to tax Tigures, I believe the last amnual report comt aiﬁs/ﬁgst
ccmplete figures of sll the annual reports I have seen when 1t rafers to
puh‘ic finance, so 1t was notrour duty to teke the nsw figures for the
current year, New figures w111 coms with the coming annual reports.

Ag to the poll-tax imposed on the natives there, the Mission
definitely felt that some amount of adjuctment might be considered. Perhaps
the Agministering Authority might copsider the .. initiationn of some
rrogressive osystem, It is very difficult to institute a progressive
taxation system in Africa =-- we know it very well. The Misslcn also
obgerves that the poll-tax avercges about eight or nine percent of the:
ennual income of the average peesant, but thet is only an approximate
figure, because there is no study of the average income of the avérage
family; it is a subject which requires long study in the future.

T do not know what the Mission could have dons in this matter except
vhat we have slready done as indiceted in the report.

e MRH\\\
The PRESIDENT: - Since there are no further questions on
chepter twow—I’fﬁf;M k it is en eppropriate moment to have the recess,
Then when we come back we will go into chapter three and chapter. four.

The Council is adjourmed uantil 4:20 p.m.

The meeting was suspended at 3259 pim., and was reaumed at 4:20 p.m.

/CHAPTER TIT
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CEAPTER IITI SOCTAL QUFSTTCNS

The PRESIDENT: . We are now, at;Chapter IIT of the Visiting
_Mlss*cn's report. Are fhere any questions or observations? .I.think_
the Soviet Unlon representative had somq'quegtioﬁa td ask on this .
chapter? -__ | P . & N B

Iau SOLDATOV (Union of Soviet Socialist Republics)(Inter -
pretation from Russ*an) Not at the moment.

Br. CARPIO'(Philippines):; I would like to call the Council's
attention to page 48 of the report of the Visiting Mission to Ruanda-
Urundi. The second paragraph under sub-section C reads:

"According to the latest information, Ruanda-Urundi hes a
total of three hospitals Tor Evropeans, one hosplital for Asians,
twehty-five hospitals for Africans, one isolation hospital for

' sleeping sickness caaeslanq ninety-one rural dispensaries."

I wvas somewhet of struck with the apparently clear segregation of
the races with regard to accommodation in hospitals. I have been
wonderﬁnﬁ vhether the Visiting Mission has found out, cr attemntsd to
find out the reason for this raciel segregation, or you might call it
dif“erentiation.

. LAUFENTIE (Cheirman of Visiting M;ssioﬂ)(lnterpreuatAon
from French) The Visiting liission noted this fact and I do not think
it had to seek very far for the cauce of the separations which may exist
in the hospltal organizaticns, as these causes are the result of the
habitual custom followed so far. This is simply a custom whick heas
been pesrpetuated, and I do not think we have to seek any other cauce for

this division among these organizations.

Mr. CARPIO (Ehilippines): Are these hospitals maintained by
the Governuent, or are they meintdined by private initiative? '

Mr. LAURENTIE (Chairmen of Visiting Mission)(Interpretation
from French): That depends which ones. The biggest hospitels we
vigited are Government hespitals. We also visited hospitals belonging
to missions and created by miselons, the medical staff of which is lent
by the Government and placed et the disposal of tho hospital or
hospital orgenization by the Government. There are also, as I had
occasion to pbint out a short while ago, in respect of mining
organizations, hospitals which are built and maintained at the expense

of private concerms. /I think
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I think, also, the expenditure is covered entirely by the concorn

and not by the Government.

Mr. CARPIO (Phlllhpinas), ‘Which of the hospitals are maintained

o i A

by the Government?

.HMr. LAURENTIE (Chairmen of Visiting Missidn)(Interpretation
from French): I do not think the report gives a list of hospiﬁale which
have been built and kept up by the Govsrnment, What we were in a position
to note was the case of the most important-hQSpital - I em thinking of
the hospital of Astrida, which_is a very important hospitai as to its size
and the nuvnber of sick people and e?hertant mothexrs it will take. it is a
very importaent hospital indeed and is prooably the most Zizportant of all
the hospitals of quanda-Urundi.

Mr. CARPIO (E hilip vpines): Does that mean that Asiens, for

instance, and indigenous i {lsbitants could not go to a hospital for

Eurcpeans, and vice versa, in cese of dire need?

Mr. URSHTIE (Chalrman of V*smtind mlsswon)(¢nterp%etatlon
from French): As a generaX vulée I thi nk th¢s is so; nevertheless, T
recall that we visited a hospitael vhich is close to the seat of the
Catholic bishopric at Xabgayl, where we saw rooms vhich could be occupied
Just ae well by Asiatics as by indigenous intabitants of Ruanda-Urundi
having a higher situation and which would have dispensed them of any care
in general wards, and therefcre they were in a pesition to have special

rooms.

Mr. CARPIO (Pnl*inp*nes) I wonder whether the representative
of the Administering ﬁutnority can answer my questlonc that have not been
_ansyered by the Chairman of the Visiting Mission?

Mr. RYCI®MANS (Belgium)(Interpretation from French): I did not

understend the question, I am sorry, could there be a repetition?

Mr. CARPIO (Philippines): In view of this passage wvhich I
have read from the report, could the representative of the Administering
Authority explain why it is necessary to éegregate the various races in
hespital accommodation?

/lir. RYCKMANS
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Mr. RYCKMARS (Belgium)(Interpretation from Trench): Ve ‘badly
need Furcpeans in Ruonda-Urundi. The United Nations agrees that we need
them; if not, we should not have been entrusted with the Trusteeship of
the country. If we want Euvroreans we chould try to get the good typo
of Europoan; if we want to have the right type, we should give them the
kind of life comparable to the life they have in Eurcpe, a minimum of
comfort, reasonable pay, and so on, otherwise they would never consent
to live abroad in a.country with a climate which does not suif them vory
well, and under conditions wﬁ;ch afe often very hard.

Some are married and go there with their femilies; these need
conditions of life which appear to them acceptable -~ if not, they will
not go. And if they don't go, the people of Ruanda-Urundi would be left.
to themselves, anﬁ the Trusteeship would no longer exist. But this
Trusteeship is considered necessary; therefore we shovld establish
conditions under which Europeens who have to go to Ruanda-Urundi can live
at a certain leval;

There have been hospitals built for them accordingly, in soms
areas. Of course, they would be gled to have the hospitals all over the
country, hospitals comparable to those of America and Europe.
Unfortunately, the country cannot support such & scheme. Therefore the
Government says we must set up three or four hospitals of a European

charecter or else & large number, such as 27 or &o. The native
| inhabitants are perfectly content with what has been conse. They woulid

even like to have more of this categéry of nospital.

/Mr. CLRPIO
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Mr, CARPIQ (Z hillnpincs) I undcrstand fron that that these Europcan
hogpitals are bottor eauipp“d and at a higher level than tho hospitals for
Asietics end indigcnous inhabitents, -

Vr. RYCKMANS (Bolgium) (Interprotation from French): That dopends
upon what is necant biméquipuent. I don't want to affim this too
categorically ~- I do not know whother it is true in Ruanda-Urundi, but
it is the case in scvoral hoepitale built recently in the Congo in rocont
years, Thec operations rooms are in nany cases cormon, and in the rcal
hospitals they are cquipped in exactly the eane way for the two races.
For instance, the X-Ray roons and opcration rooms erc usvally coimon,

Tho wards are diffcrcent for Europeons end for the native population,
becausc the Europcan mede of life 1s substantially difforent from that of
the natlves, particularly as rcgards food, hygicno, the uso of soap, and
vigits from wmeutcrs of tho faail& -- vory ofton anong the natives we
allow the fanilies to come and sfay with tho patient, because otherwiso
the pationt would suffer too much frem uelancholy., In other worde, the
treatuent has to be difforent in the wards becausc cf the d}ffercnt
‘necds of the races,

Mr. CARPIO (Philippines): Is it not a fact that there arc also
poor Europcang, pcrhaps‘EEEHaS'wcll cducated as sorc indigenous inhebitants
or Aslatics -~ Asiatice who wight have a bottor standard of lifc than somo
of these Eurcpoans?

In such a case, wherc an Asiatic or indigenous inhebitant hes
acquired a high standerd of life and can afford to pay whatofor is
roquifod is'he deprived of the opportunity to be treated in theso
Europonn hospitals, morcly becauso of ‘his racec and colcur?

Mr, RYCKMANS (Belgiun) (Intorprotation fronm French): No, there
arc individual cascs which are adnitted into the Furopecan hospitals.
Fcople who have a Europcan mannor of life arc adnitted into the Europoan
hogpitals,

Mr. CARPIO (Philippinca) T notice that thore arc still somo

[Asi&tics and
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Asiatics and indigcnous inhabitante, for instance, in tke natter of
rcgidonce and land tenurc; in the matter of privileges for alccholic
toeverages; thirdly, in the maticr of arms and nunitions; and fourthly,
in thc prison systen,

Could the reprcsentative of Belgiunm tell us the basic, ovor-
riding rcasons for this raciel discrininetion against Asiatics and
indigerous inhabitente? Dces the Adninisteoring Authority fecl itsclf
supericr to aﬁj of these raccs, thaﬁ these lave discrininating against
ccrtain races should renain in the stetute books? ,

- Those discriminatory laws and regulations I have nentioned eappcar
cn pages 58 to 60 of the roport.

Mr. RYCKMANS (Bolgiun) (Interprotation frou French): - Those
renarks have alreadyibﬁﬁﬁraado in the repert of the Trustcesghip Council
cn the annual roport of Ruanda-Urundi. Those obscrvations were sent to
the Adninietering Authority, end I an oxpecting the roply.

As rogards the forn of tho question, tho roprescntative of tho
Fhilivpince spceks of disc;imination against Aeiatice and against the
indigenous population., There is no discrinination against then --
diacrinination exists cqually against Euzopceanc. Xuropeane cannct
live in +the indigcnous quarter any nore than the indigenous inhabitants
can live in the European quartcr.

I have sald that as regards the question cf alcohol, we were
forbiddcn under the terns of the mondete to authorizo the sale of -
alcoholic drinks to the indigenous populatioh. The pcpulation is Moglen,
vhoec recligion forbids them to drink alcohol, Alcohol wes forbidden
tc Asletics under the Germane and we have continucd the seue regine,
Modifications will probably be introducod to this scheme lators _

As to the quostion whothor the Adninistering Autherity consideors
itsclf supcrior to othor races, I can only speak for nyself. Cortainly
I do not consider mysclf supcrior to any race in the world. Thoro are
neny of othor races who aro worth morc then I; there erc others who
have a differcent mode of 1life frenm ninc, but I do not consider wysclf
supéricr to then,

As reogerds residence, I have alrcady seid that thereo is no recial

discrimingtion hcre, There is ginply a recognition of the fact that
thero ere different modes of life, The Goverancnt recognizes these

/difforences and
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differcnces and desires that every man be able to 1live after his own
fashicn in a quarter inhabited by people following the sane modes of
cxistence,
I have hore a letter addrcsscd to the Governcr of Rvenda~Urundi,
which rcads as follows:
"Mr, Governor,

We wish to draw your attention'to tho situaticn at precent
in the Asiatic quarter of Astrida, A geries of merchants arc
in the habit of cuploying natives and having then 1i§c.with

their fanmilice, which is Tforbidden by the logislétion in fcrce,

The result is scrious upsoctes The nativos arc inveding
our quarter as a rosulb. '

We wich to inform you of this so ' "at you vill teke the
ncceseary ncasures to rewedy tho situation, which is quite
illegel, and so that, epart frenm in business hours, natives
shculd not be allowed in this arca.”

This is signcod by the Asiatics of Astrida.

Mr, CARPIN (Pnllipplnos) Dees tho represeantative of the
ﬁdminlstoring Auihoritv~ron then believe that,under the law as we
now find it in Ruanda-Urundi, in connexion with thesc four matters,
therc clearly cxists racial discrimination rather then an application
of what we have all Tecon wanting, racial cquality, regerdless of
race, crccd or colour? ' _

Here, in these four fields I have nmentioned, while the Europcan
bas all the privileges, such as staying in onc placc, or obtaining

alcohclic bovoragss, the Asiatic end the indigonous imhebitant doce not.

[ie. RYCKMANS -
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lir. RICKMSNS (legium) (Interpretation from French): T have
e T
already said that the Europea.ns can oaly live in theluropean quarter.
The Europesns are not admitted in the Asian or indigenous quarters any
mofe than these peoples 'a:c'e admitted in the Eurcpean quarter.

Mr, CARPIO (?hilinpines) Does the Administering Authority have
any plan whatsoever novmt.:’r in the near futurs to remove all thess rules
and regulaticns picking out certain races for privilsges which are denied
to others? I wonder what plans the Administering Authority has in that

respect.

-The PIESID&W: I think it would be well to refer to page 75

of the report. "The finding of the Mjesion is that"it would be appropriabe
to roview legislation involving discrimination with regard to Asians,
particularly the laws on residence, land tenurse, alccholic beverages,
firearms and the penitentiary system".

I think the questions have already solicited frcem the representative
cf Belgium replies and «gxplanations in relation to the existence
of certain legislation., I think perhaps the represeontative of the

Philippines may find it possible to leave this matter at the present stoge

e

1111 the Council comes, at an appropriate time, to meke its own observatioe:n.
and commsnts on the findings of the Missicn,

Mr. CARPIO (Phillpplnes) T em perfectly willing to leave this
unanswered if the special reﬁresentat_we refuses or camnnot answer it, bub
my question 1s directed specifically to aany pessidle plans now or in the
near future for having this discriminatory legislation erased from the
statute books.

If the representative cannot answer it, or does not want to answer it
I shall be content.
Mr, RYCKMANS (Belgium) (Interpretaticn from French): T have
already said that I am not here as a special renresentative. I am the
.Belgian representative cn the Yrusteeship Council. T have already said,
and I repeat, that the observaticns on this subject have already been
made during the examination of the annual report on Ruanda-Urundi and that
these cbeservaticns have been transmitied to the local eauthoritiecs. The
local authority has been invited tc give the explanations rsquired in the
next annual reportﬁ. anj these explarations will be given. I have said that,
‘ / on this point
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or this point, the legiclation is, I belisve, in course of mecdification.

That is all I have to say rfor the time heing.

T‘he PRL‘SIDEY”. Aga.:in I would like %vo say that I did not mean
that the questlons were not appropr 18 tely asked, but that the purpose of
the question was not so much to ask the representative of Bslgium to
give a definite reply, but to clarify some of the things in the ninds of
gome menbers of the Council. Vhat we are now immediately concerned with
ie to confine ourselves 1o the' report and the findings of the Visitihg
Missicn, and I have referred to the relevent paragraph in the Missicals
report, | =
Mr. CARPIO (Dlxilinninas)' T would just like to put on record
that I asked these qwstmns ‘rec&use answers thereto would be pertinent
and very materialdi ﬁ%.mg%t:on my delegat’'cn would take when we
consider what we are going to do with the recommendations of the Visiting
Mission, It is for that purpose that I asked the questions.

The PRESTIENT: Never for a moment did I infer that there

was nc relevance or pertinence.

Mr. BAKR (Irag): On page 58 of the report, there is this
paragraph on discrﬁﬁimt{on ageinst Asians, I would like to asgk vhav
ie the difference in treatment between Asians end the natives. There is
no mention of that, Could the Chairman of the Visiting Missicn eleborate
on the status of the inhabitants in cmparlson to that of the Asjans, and
the differences between them?

Mr, LAURENTIE (Chatyman of Visiting Mission) (Interpretation
frem French): Az is pointed out in the report, the differences of a
legal character are quite clear,

Ags regards the ponibil*ty of living in such and such a quarter,
Agiang find a quarter of their own which is not inhabited by the indigencu.:
population and vice-versa.

As we saw a short time ago in commexion with the question of hospitalr
except for exceptional cases, we are faced with a distinction of the same
order: +that is, that Asians are in a situation which is, ¥In fact, higher
than that of ths indigenous inhabitents. n°, I think we nay stress the
fact that, insofar as there is a difference, this differemncs tries to

/ gtrese the



e/ AT T/PV.148
L1 53.,60

streass tho higher level of the Asians in regpoct of the indigsnovs in-
habitents, this b_éing especially trus on every point of everyday life
and in reospoct of legel or a.n;r otlie_r d_iécrimﬁnation which might bte
included in texts, I think that one s'ingle J.;-o.{rrt: is not actually uadcr
the same category, and that 1s in respect of the sale of alcoholic
beverages. There, the rule ié the same for Asians and the indigenous

inhabitants.

Mr. BAKR (Trag): T would like to ask if this situation
regarding the difference of living and purchasing conditions betwesn tha
inhabitants and the Aglatics was .in existence tefcre the Administering
Authority cams, or after that,. |

Mr. LAURENTIE (Chairman of tho Visiting Mission ) (Interpretatior
_from Frenchy: I do not know if any memper of the Miesion would be able

to state exactly what the importance was of Asjan immigration in Ruands-

~ Urundi before World War I. . Therefore, it would be very aifficult for
xs to reply to this guestion.

Mr, RYCKMANS (Belgium) (Interpretetion from French): The
situation, as T already seid the other day, was this: bYefors the war
the differcnce between the pay of ASians and Europeans existed, excopt
for non-Moslem Syrians. Thece were not cancidered Asians end were
) és_aimilatad to the Europeans as regards alconholic beveragos, but the
greet giffercnce betwoen Asians and Europeans wag that the Eeropeans were
‘undéer ‘the regime of custom, whereas the Asiemns were assimilated to the
Européans as regards tho exercise of civil rights. The Asians undex
| personal lew are in exectly the same position as the Europesens. Thoy

come before the same courts and ere aubjéct to the same laws, vhereas
the indigenous population are under customary law.

/The PRESIIENT
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The PRESIDENT:! In regord to the question of the representative
of Iraq, I should like to drav his attention to page 60 of document T/217
in respect of alccholic beverages: It estates there: "The local adminis-
tration explains that the origin and basis of this system" -- that is in
regard to alccholic boverages -- "is the Convention of Saint-Gormain-on-
Layo of 1810, "-~that is bofore the present Administering Authority--' and
cites a note sccompanying a Judgment delivered in the Belgian Congo stating
that there are considerable Arab and Indian populations, and the legislator
wes unable to ignore the fact that tﬁese populations live in fairly close

promiscuit;: with the Africans...‘"

Mr. SOLDATOY (Union of Soviet Socialiat ?epublics)(lnterpret ation
from Russien): My guestion refers to page 55 of the Inglish text of the
report of the Visiting Mission.

In view of the factlthat the Administering Authority uses whipping
as a form of punishment for the indigenous population, even for those

indigenous imhebitants whom the Administering Authority feels can be
utilized for assistence in the cdministration of the Tefritorj, I should
like to know how the Adminlstering Authority explains the application of
this inhuman form of punishment. :

I am asking the Chailrman of the Visiting Mission to reply to this
quesfion. He may heve some Informntion which 1s additional to that which
ie contained in the rerort. I chould like to imow whether any hope can
be held out that the Administering Authority, in the near future, will
abolish this practice, not only on a legal basis, but in fact. o

Tt is in this comnsxion that I em not guite clear. When this Question,
was discusced among the members of the Visiting Missilon, the Chalrmen of
Visiting Mission wes of the opinion that whipping should be meintained as
a punishment in the prisons. On the basis of the informetion contained in
the report, I do not fesl thet this conclusion cazn be reached. In generzl,
I do not think that, at'the 1evél of civilization which mankind hes reasched,
this punishment 53 vhipping could be Justified, whether it be in prisoﬁs
or anywhere else. )

The PRESID’JT' Before I ask Mr. Laurentie to moke his comments
the Council to pege 75 which pertains to the findzngs of the Vigiting
Mission. % ’

typographical
On the top of the page there 1s a / error because of the omission of

a comma end the misplacement of a full stop. I think it should read as
' /follovs:

41
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follows: "It further recommenés thée abolition of all legally permitted
forms of wn;pp¢ﬂ , except that i1 the cese of whipping in prisons,.
Mr. Leurentie and Mr. Chinnery are of the opinion...." Otherwise the
sentence gives &n en irely differebt meetingq |

= Mr.’ LAURENZIE (Chairman of the Visiting Mission): -I thank you
for heving drawn the ettention of the Council to this point. I thought
for my Pert that, since I em now under a kind of cross-examination from
the repressntative of the USSR, the position of my colleague, Mr. Chinnery
and my own, had been clearly explained at the bottom of page 57 and a% the
top of page 58.

‘At no time, and the text seoms cloer enoughy,had Mr. Chinnery or I
thought thaf whiﬁping shouid hefma1ntained,gs_the representative of the
USSR says, in prisons. What we had thought was that the suppression
and doing avay with this whipping in prisons implied the establishment,
in its place, of a new disciplinary reg;me, and: that such establishment
might require a certain time for study and implementation, and that as long
as this new regime or system ned been neither undertakﬂn nor studied, it
might be dangerous to the public interest to simply suppress, without
replacing, by anything else, the actual present system of whipping That
is not at all the same thing as being in:favour_of whipping in prisons. ‘

~ I think the representative of the USSR asked previously Wnat had been
the impression of the V*siting Miseion as to the possible effect of doing
awvay with whipping and?the intentlons of the Admin*stvation. x think that
-thereupon the report of the Vlsiting Mission is quite cleer. It is
sufficiently nrecise. .

I might howevar, add that the Visiting Mission, after its return from
IAfrica, went/Brussels where 1t was received by the Minister of Co*onias of
Belgium, and the stmtements:which were made to it by Mr. Wigny, Minister
of Co]cﬁies, seemed to ﬁhe_Visiting Mission to be éﬁcoufaging in the sensge
of the reforms which would be obtained as to the use of whiﬁping in Ruendo-
Urundi;'a practice upon which'the Visiting Mission once again wvas unanimous.

Mr. SOLDATOV (Union of Soviet Socialist x‘e“ublics)(Inté;'Pre'bﬂtlon
from Russian): Unfortunately the explanation which the Cheirman of'. the
Visiting Mission has just gi7en doee rot directly clarif" that part Bf the ‘
question_which referred_directly to the Cheirman of the Visiting Mission
himself. That, of course, depends enfirely'upon the desire whioﬁ.the _
'Chaime_m of the Visiting Mission has to give a complete expositi}ﬂn-- of his
point of view on this question, Therefore, I do not lnsist on-a ﬁﬁfa\

_/Gomplete reply to that part of the question. B R
Py . ) : /}.ir. BAER v\'..
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‘Me. BAKR (Iraq): At tho bottom of pago 69 under "Preining of
Teachers™ end in the second paragraph on page 70, it is stated that
religlous teaching is compulsory. I should lile to ask whether it is
teaching in & particuler religicn or religicn in general, ecch pex3cn

eccording to his own faith.

The PRESIDIfT: We are still on Chavter 1II; ve will come to

i

that a littlo']axer when we discuss educeticn.

[¥r. LAURENTIE
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Mr, LAURENTIE (Cheirman of the Visiting Migsk'cn) (Interpretation
from Erenﬁh): Since the régreééntative of the Soviet Union ineisted on t
point which concerns also my colleague Mr. Chiﬁnery, I would like him
to read the report himself, Perhops he hes not dore this entirely,

We sece at the top of page 75 of this report my opinion and tha’ of
Mr. Chinnery expressed in a very specific menner, and I am sorry to

have <o fecall this to hin,

[

The PRESIDENT: That iz the rassage I referrced to carlier to correc’
the mieplacéﬁéﬁé of o comma, After "priscns" there shculd be a corma

instead of a full stop.

Mr. SOIDATCY (Unicn ef Soviet Socialist Ropublics) (Interpretetion
from Ruesian) s The"question I Lad in'my mind eroese Iin comnexion with
the inforration contaired sa page 56 ¢f the English text, vhere 1t is
stated:

" Mr, Isurentic end Mr, Chlnnery think that total aboliticn of

vhipping gheuld be recormended in all caeses whearee it ie still

permitted exccpt perhaps in prisons; Mr, Lin and Mr. Woodbridge ur
thet whipping in ell its forwes be abolished immediately,”

I would like to lmmow eXccetly where we stand. How are we to
understand paragraph 5 cn pege Th éﬁﬁ 75, Wiaere do we kheve fto have a
rericd, and where do we have 2 have a comzn, Cen we clarify this
si’cu&‘bio?‘.“hm

The PRESIDENT: The ccmre should come efter "prisons" on the second
line of puge T5. That is, the text reads: "Except that in the case
of whippirg in prisons, Mr. Laurentle and Mr, Chinnery are of the
cpinion .4.e"

If there is nct & comma there - if the text is not corrected on
page 75 -1t wmould appear that Mr.Lin and Mr. Wocdbridge wanted the
vhlrping in priscﬁso

Mr, LAUHUNTIE (Chairman of the Visiting Mission) (Interpretation
from.Fronch); I think that the English text; which 1s ﬁot the esane
ag the criginal text, does descrve a correcticn, The original text
is’ the French text, end I would guote, if you will allow me, from

page 91 of the French text, vhere the draft is perfectldy clear.
/™ Lo Misoion recormende
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" Lo Misslon recommande cn outre la guppression du fouet dans tous
les cas ou il est auterisé, Ea ge qui concerne toutefois le fouet
dens les prisons, (comma) MM, Leurentie et Chintery estiment que
ltadministration devrait envisager la modification du régime _
diesciplinaire de mﬂniére & supprimer llemploi du fouet et le remplace
- (dash) dens unc certaine mdsure tout au moins - (dash) par de
meillenres methodss. "(period)

That is the French text,

Mr, SOLDATOV (Union of Soviet. Socialinvaepubl*cs) (Interpretation
from French): I aid note that, as I understand it, the page referred to
by the Cheivrman of the Visiting Miesion end the text which he referred to
are exactly in accordence with the text which is in the English trans-
lation, So I really cannot sce where the error is in the English text,

In any event, I think this question 1g glear now, I do not think we

ghould loee ony more time on it,.

The PRESIDENT: Any more qucations con Chapter 3. We can consider

that chepter closed, We will consider Chapter 4 - Education.

CEAPTER 4 - EDJCATIONAL QUESTIONS _
The FRESIDENT: The representative of Irag has Just asked a question

on éducation.' Pérhaps I hed better ask him to re-iterate his question.

Mr, BAKK (Iraq)! On page 70 with regard to training of teachers,
paragraph 2 says that religious teaching is compulsory.
vhether it is
I would like to zsk the C“ni“znn of the Vieiting Missicn a
particular religion or the religion cf the majority of the students?

Mr, RYCKMANS (Belgium) (Interprotation fmom Fpench): As a result of
an article which apﬁéﬁfed in the Congo press and which summarized. the
report of the Visiting Mission in respect of education, the Apostolic
Delegate to Leopoldville wrote to the Minister for Colonies a letter in
vhich we see the following passagc: |

" It‘ia very unfortunate that theiuthotiy does not think of

getting inforration precisely on the non-compulsory charactcr of

religious teaching, which is a public fact~- recognizec by all in

"

Ruanda-Urundi and in the Belgian Congo.
/, And further
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And further,religiouc teaching is given there, thet is in the schoole
of {gatholic missione, just as in officlal lay schools. But the children
vhose poarents or guardians have so expreseed a wish, are excnmpt frem eny
religious teaching,

No subsidized school at Ruanda-Urundi hes eny compulesory religious
teaching. I£ is a condition in all schools that this religlous teaching
be not given to thése vhose parents or guerdians or those concerncd have

expresscd a wirh thereto. This 1s a condition sine qua non of the

subsidy.
. : fﬂd."—ﬁ .\'v.\

Mz, BAKB((Ir&q)} Then I understand thet it is not a government
achool but a mizelonary school., :
For those who do not wish to have thils religious teaching, what

alternative is providsd?
Mr. RYCXMANS (Belgium):. Fone.

Mr. LAURENTIE (Chair;an of %the Visiting Miseion) (Interpretation frem
French): The question has becn examined by the Visiting Mission, Ve
did not consider that there were any cases where the parents of studecnts

had any wich for their children not to follow religious courses, and
therefore the leaet question put by the representative of Irag weuld neot

arise and would have no scope.

/ The PRESIDENT
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The FRESIDENT: I undorstand that the Belgian
representative 's quotation from a letter from a Cetholl. Mission
is at variance with the statement in the report that religious
teaching is compulsory. '

Do I understand, then, that religious teeaching is not
compulsory? I would like to ask the Chairman of the Vieiting
Mission whether there is a.ny mc?dification in this statement.

Mr. uumm*m (Chairman of the Visiting Mission) (Inter-
pretation from F‘"’snvh) e vere told. during our various visits "
of which we mede many, to teaching centres, that religious
courses vere always given. Thet is why the Visiting Mission
stated that courses in 're.lig,'ion were compulsory. I should not
like to say whether they are legally compulsory or practically
compulsory, but in point of fact it appeared to us that they.
vere s8o.

It also apreared to us that in practice this obligation met
with no opposition as of today. This is a fact. Moreover, I
think that the matier has been sufficiently explainsd in the
report, It was pointed out to us in the Mission, in more places
than one, and more than one member of the teaching coucps told us
this, that it is necessary -- in order to ensure tks education of
the children and, aes well as their education proper, their moral
develorment. The religious course was precisely intended to
ensure this moral development.

This is the result of many conversations which the Mission
was able to have during its visits.

The PRESIDJ:.I‘I‘.. In other words, it is compulscry to
the extent of ncw being against the wishes of the pupils?

Mr. RYCKMANS (Belgium){Interpretation from French):

In practice, as the Chairman of the Visiting Mission said, the

question hardly arises, because in practice children of Christian

parents go -- if their paerents are Catholics -~ to a Catholic

school. If the parents are Protestants, they send them to a

Protestant school} if the parents ere Adventists they send

them to an Adventist school; if +the parents are InAi=n3 they
/send them
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send theﬁ.to the Indien school; if the parents are Moclems they send.
them to a lloslem school; if the parents are pesgans they send them to
e school of their choice; and as a general rule a pagon has no
objection to sceing his child brought up by the meumbers of a certain
religious community; according to the nearness of ths Mission and so
forth,lﬁhe ragen will elither send his child to a Catholic or to &
Protestont school.

In practice, the question only arises as to establishments of
higher education, where there ére no corresponding schools of the
various religious denominations and at Astrida there sre Protestant
students who éo not have to follow the Catholic religious course éhd
go to the Protestent mission, where they receive a course in their
own religion., There the question cdoes arise in practice, because
the parents do not have the poseibility of sending their children
to a school which will give them the religious teaching of -
their choice. - _ o

In fact, however, no parent -- so far, at any rate -- has been
opposed to any foym of religious teaching being given to their
children. That is tho situation of fact. But the condition of
subgsicdy is always that if the porents express the decire, the

.child shall not have the religious course.

Mr. BAKR_(IrQQ): Jith regard to the trainin~ of teachers,
the report meﬁtionéléhét religious teaching is compnianry end that
a considerable part of the time is devoted to it.

It seems to me that it is the main subject and occuples the
majority of the time of the studente. It seems to ms that there -
is a great waste of t;ﬁe for the students who do not choose to tale
these courses of religion end they should be provided with
scmething to substitute for it.

i—

-
v'f.

A The PRECIDERT: I think the Visiting Mission's report
referred to su"stdizéﬁﬂ%raining colleges, two for boys.and two
for girls, and here it is stated thet all of them are Catholic
mission -schools. There appears to be very little choice.

Mr. CARPIO (Philippines): I would like to put my finger
once more on this very iﬁ%5§é;ting guestion of religious schools.:
/I hops
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I hope that I shallmt get into trouble with anyone. Wlatever
I am going to say will be purely on the principle of the direct
cssumption by the Government of thig duty of education. Vhatever I
say with regerd to religious schools will not in any way be directed
as an atteck ageinst the Taith, vhatever that faith may be ;_
Catholic, Protestant or any other. It will only be for
the purpoce of finding out which 1s the best agency for education;’
whether it is the Govermnuent itself or private initiative.

I do recognize that religious schools have done a lot in the
cultural develorpment of a great many peoples, and when I say so, I
talk from experience. This does not close our eyes, however, to
o great meny of the defects -- and there aré nany of them. If is
a guestion of belancing the pros and cons of the matter.

I would like to direct a few questions either to the Cheirmen
of the Visiting Mission or to the representative of the Administering.
Authority, whoever may went to ansver these questions. | y ™

T note that on page 62 of the report (document T/217), education
in Ruande-Urundi is a de facto monopoly of the religious Missions.

I would like to ask this question in connexien with this statement:
Whet overricing considerations impel the Administering Authoriﬁy_to
rélegate this duty of education to private initiative rathef than
directly eassuming it -- as I belicve it should undex the Charter
end the Trusteeship Agrecment and in accordance with what I have
said once or twice before -~ as the French Government has done in
the TFrench Territories of the Camerdons and Togolend? Does the
Administering Authority feel that it is not competent enough to
give_fhat education, and not as competent as religious schools

in giving that education, which it is emiseged to give the
inhebitants the education that they deserve in cementing them into
oneness and onc concept of nationalism?

Are these assumptions valid or not? If not, I would like

to bé enlightened.

JMr. RYCKMANS:
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Mr. RICKMANS CBelgium) ' fhe ragson why the goverimeat has
preferred to take religious parsonnel 1n its service for schools 1s that
by subsidizing mission schools We can nge at least six times as many
childyen taught as 1T we hadvtowteachAﬁﬁémfin government schools.  Thab
ig the one over-riding reason -- that if we spent the same amount on
state teaching, we would have 8ix times less children in the schools. If
we wanted to have the same number of children in the schools, we would
have to spsnd at least six times more,  and the budget could not afford it.
“hat is ithe cne and only reason.

' That is*vhy in a country like Belgium where you may know that there
are very active poiltical passions and'whsré some political parties ars
strongly snti-clerical, ell colonisal ministers, Catholic or non-Catholic,
have alﬁaye folloved the same policy. It is strictly a question of
budgetary possibilitles. '3 -

' Mbredver,-of course, missionaries spend their wvhole lives in Ruanda-
Upurdi end as ths teaching in ths elementary schools at least 1s. given 1a
the'vernecular,'the*difficulty of training teschsrs to teach the vernmaculer
by peoplé taken from the educational services in Belgium woculd be exceed-
ingly difficult. because you could not have men from the Belgian edﬁcaticnal
gservices spéﬁiing their whole lives school-teaching in Ruanda-Urundi as
you have 1t in the miséions.

M. CARP”O (Philippines) Doss the representative of the Agmin-
isuering Authority cs;ﬁﬁuarwthat this kind of educaticn given by religiocus
schools 1s superior to any kind of education that the Agministering Authority
could " P give 1f 1t establishes public schools and devotes 1tself to
educatlion and not to the propagation of any faith, which after all might

ralse the question of 1ts consonance with 'coﬁplete freedom of conscience?

Mr. RYCKMANS (Belgium) I will not ssy that I comsider religlous

education as superior to atate ‘education. I said that it was cheapsr.

Mr- CARPIO (Ehilippines) That would seem to sacrifice quality

‘\...
R e

to quantity.

o

Mr. RYCKMANS (Belgium): No, I did not say they were less good.
I think they are Just as good, snd they sre at least six times cheaper. '

/The PRESIDENT
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. The PRESIDENT: I would like to draw the attention of ths
members of tne'abﬁncil to page 6? of the Visiting Miseionts rencrt on
this point where the Visiting Mission states that:

"The srgument of &conomy carries vaighf, but does not provids

rgufficient Justificadion in itself..."
That is the fourth paragraph on page 63.

Mp. CARPIO:(Philippines): If it is economy that you sre after
in leaving this whola_mgpyaﬁfof“éﬁﬁbation to religious schocls, wouléd not
that sesme srgument be true 1f you were to leave the govermmental function
of health to religlous missions? Yet in the cese of health, I find
out from the repcrt that tha'Admihiatering Apthority has sssumed direct
responsibilisy rather tkan leaving it to religicus miesions.

Hew could the reprasentetive of Belglum explasin the apparent :”e1nh10@f
in favour of one against the other?

Mr. RYCKMANS (Belgium): Ve have nc preference, If we could
" have as many missionary doctors as we have migsionary teachers. we would
subsidize them sll, as ﬁe are doing. We are subsidizing mission doctors.
Ve kave nuns sg nurses who have en indemnity of 15,000 francs a year ==
that 1s, for the representative of the Philippines, who likes to have it
in dollars -~ sbout $300 a yeer, and they are devoting their whole lives to
nursing for $300 a year. We are very happy to have them, and we have as
many as we can have, but we cannot find enough missionarﬁ doctors to glve
health service to all the population. So we spend three or four dr_fiva
or six times as much fcr a State doctbr, because we do not have them.
But if we could have six times a8 many misslonary doctors for the same
money. we certeinly would have eix times more misgionary doctors for the
Isame meney. '

But when you say that the State doss not take sny interest in
education, that is not true. The State tekes full interest in education.
But the Btate takes in its service for educeticnal purpcses people who are
doing 1t for the love of God That is the only difference.

i

Mr. CARPIO (Philippinea): Does not the Agminigtering Authority
believe that Voriy & tﬁese'religioua sects are more interested in the
propagetion of those sects rather than giving the indigenous inhabitants
the education which should be given to themj end that therefore, whatever

s /they do
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tkey 4o in matters of education is Just a secondary feature of thelr main
objective vhich is to win adhevents=*r&m smong the indigenous inhsbitants,
vhich thereby socrifices the quality of the education thet they neressarily
rust have to give tc the inhabitents?
nr. EYuKBu.’&I\‘S (Balgiu.m) That is not.quite the situatilon.

The Missions feel?%ha% thﬂy’haVe a duty to teach; secondly, that they
have the duty to help the pecple in every way; thirdly, thet in order to
get the pecple to coms to them they must giart with medical work and school
work, We subsidize them exactly for the school work they are doing.

Te do not eubsidize them for the svengelical work they are'doing. - Ip they
feei they ought to or they can out of every ten missionaries have four
in.the schools, we will subsidize four., If they find that seven must
teach religion and only thrse must teach in the schools, we wlll subsidize
{hree. _ _ :

But we do not subsldize them for their religious work, we subsidize
them only for the educational work they are performing for us.

- .I quite assure you that when é nun spends ten hours every day
nursing, she teackes her religion by her exsmple, but nothing slse. She
~ 1s Just nursing, end that is what we pé%?%300 a yesr for,

o el

. Mr. CARPIO (Philippinaé):. The repressntative of Belgium has
stated that these‘religioﬁé“ﬁchodls are cubsldized for the education that.
they give end not for tke religious feature of their activity. But -1s
that not Just whet is done -- the mcks are.being subeidizedif religious
schools are allowed to teach religicn in the same school that is subsidlzed

ty the government?

Mr. RYCKMANS CBelgium): I give 1t up.

The PRESIDE’\ET‘ At thls point I would like to draw the
attention of the Council to paragreph 3 of the Vislting Mission's findings
on page 75, which says: ,
"The Mission is of the opinion that the granting of subsidies

by the Government to private schools should be subject to the condition

that roligious instructions ih such schools should be optional."

I think thet meets . - the point. .
' /M. NORIEGA
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Mr. NORIEGA (Mpx;pg)(Inuervreiation from Spanish): I do not
wish to follew this religlous discussion,-because experience has shown
that it 1s much too delicate a question. I would like to refer, -
however, to the technical aspect of the question. T would like to know
how many among these misgioneries who are entrusted with giving

education and instruction, are actually school-teachers,

The “RHSIDLPT' I do not know whether anyone is ready to give
that figure. """ '

. RYCKMANS (Belgium)/Interpretation from French): I myself
wae educeted in a school coﬁalcted by priests, the teachers were priestis;
and in the smaller clgases they were priests whq had héd average
schooling, plus two years of philosophy and four years of theology.

After that they had speciallzed in teéching.

The same applies to Ruanda-Urundi. All missionaries who teach
are elther priests or persons who have diplcmas from normal schools,
and they ave officially edmitted by the Belglen Government. They are
a;i capable of teaching in schools, They ere specialized in education
and in Ruanda-Urundi, as in the Belgian Congo, there are in the Importent
missions one or two missioneries, and sometimes more, who devote
themselves exclusively to teaching,band do nothing else. 'In each
vicariatothere is one school inspector who is a missionary and who receives
the same authorizatibn from the state as teachers and spends the whole of
“his time inspecting schools.

The quality of the teaching is therefore just as good as the quality
we could give through official state teachers. fThere 1s no doubt in
this respect. In legiuﬁ we haﬁe the seme teaching system, and nobody
complains of it end nobody will saj that Belgium 1s a backward country
 from the point of view of education,

Mr, CARPIO (Philippines): There is one feature of the report
that struck me more théﬁ“éﬁy”ﬁfﬁer-feature, and that is the passagé on
pagé 68, the third paragraph on that page. . O the question of
the advisability of the Adminidration sending promising Joung gtudents
to Belgium for higher education, the report says: .

"A point which has been raised by the Mission is the possibility
of sending a few African children to attend secondary gchools in
Turope as an experiment. The local administration has expresaba
doubts on this subject, because of the danger of a too radical
change of climate," climate, I emphasize - "food" - food again I
emphasize - "and surroundings for children at a critical stage of
adolescence and growth." * |
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Now‘ of all the ‘most reactioncry opinions .nd theories on education
that I have ever come across; to me this is unsurpassed, and I would
like to aék the rapresentative of the Administering Authority wvhether .
he believes in this theory on the guestion of education - of sending
promising students to higher inetitutions of learning én the Continent.
And from his answer I will went to formulate a few more quostiona.

B e L S

Mr. LAURENTIE (Chairmen of Visiting Mission){Interpretation
from French): Before you call upon the representative of Belgium, I
would like to stress the fact that this cquestion was raised by the
Vieiting Mission without that Mission having any opinion of 1ts own on
the matter. ' _ I, _

It was raised beceuse, during various conversations we had, and
if I recall correctly for the first time, certain persons ameng the
young chiefs informed us that they would be interested in sending
thelr childron to Euvrope for eecondery studies. But, once agaln, it
ies simply a question of a remark, and we reglstered both the remark
mede and the reply of the administration.

If I may be allowed to.meke a personal comment, vhich I already
made to my cBlleagnes during the Visit, it is the following; - the
higher education at the present time in Africa in any territory can
only be éiven in a European‘ﬂnivprsity,_and it.1is here that young
Africans will, of cource, draw the maximum benefit from the education
they receive.' On the other hand, the guestlion regarding secondary
‘education is somewvhat doubtful. As regards France, we made the
experiment of sending to France young African students who went to
Lycees - that is to say, they went at about the age of 14, 15 or 16,

" in order to complete their secondary studies proper. .

In one case of the experiment, as I can Judge, it was completely
disastrous, because of the nen-resistance to the climate of these
young boys; whereas studeonts of twenty are completely capable of
carrying on in France their khigher studies, it is very doubtful whether
young boys at the age of puberty are capable of doing the sams thing.

Thus, I would a2t least beg to agree with the reply made by the
Belgian administration 1ﬁ respect of climate and health of these boys,
because of their age. - It is a question of age. '

Mr. CARPIO (?h;] ip‘pineah) What has.age got to do with studies
in a. metropolitan school or”university? Do I understand that the
moment an adolescent from Africa of, let us say, seventeen or eighteen
years of age, were to go to schocl in Belgium,.for instance, and seeing
the beautiful Belgien girls of that age, would.lose himself altogether,
simply because of the adolescent stage? Is that what is envisaged in
the phrase "a criticel stage of adolescence and growth"? /Mr,LAURENTIE



T/PV 148
i
- 83/8

Mr. LAURENTIE (Chairman of Visiting Mission)(Interpretation
from French): I think that the auestion of sending students to Belgien
universities does not arise for the moment in Ruanda-Urundi, for the very
reason that there are not vet any young stude..’ 7 who have reached a
sufficient level of sducation to go to a unixerslty. That is why the
report of ths Visiting Mission speaks of secondary education, which is
given at a much less advanced age than teaching in universities. That
is the difference. . _

There is a question of &age fhich arices, and it is simply a quéstion
of age; whereas, of course, i1f i1t had been a question of teaching in -
universities, the same reply would doubtless not have been made - I do
not know. But in any case it would not have had the same validity,
because it would have been a guestion of older boys, who are completely

resistant and in a position to undergo a winter in Europe.

The PRESIDEET.J Perhaps this discussion may be brought to an
end if the Cé&ggii;;efers'to the fecommendation of the Visiting Mission
itself, in paragreph 6 at the bottom of page 75. There it is stated
that the Mission is of the opinion that the Administering Authority
siiculd provide higher and univefaity education for the indligenous
inhabitants, in Belgium, the Congo or Ruanda-Urundi. It hopzss that

it will be possible, in the relatively near future, to implement the

prlan to develop the higher sections of Astrida into an African university.
It seems that the Mission has recommerded that course, in spite of the

dangers of climatic changs.

/Mr. CARPIO
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Mr. CARPIO (Ihglippépos)i Concerning this question of education,
if the Chairuan of th;h%géitiﬂg Mission says that up to now thqro arec no
studonts fron the Trust Territory ready for university cducation, that is
" to mo the moet scrious indictment that could be given against the cducatlonal
poiicy of the Adninistoring Authority,tat affcr £5 or 30 yecars of nandate
adriiniestration there should be no student up to now prcparcd to assune
university cducaticn,

T notice that the time is approaching -- ten minutes uore bofore
6 otclock, If there arc othors who wish to esk questions I would bo cnly
too glad to cede ny opportunity, but I would like to think over this mattor
‘over night, and kecp it open until. Monday, if it can be donec. It will not
take more than ten cr fiftccn minutcs on Mondayu

Mr. SOIDATCY (Union of Soviot Socialist Reputlics) (Intorpretation
fron Russien): I have a quostion rogarding page 62 of the English text,

the third paragraph from the top. |

I would like to ask thc Chalrnen of the Visiting Mission whether
the Visiting Mission found it posaible to discover why the ma§ority of
children who attend schocl study fcr only a year orltwcn In the course
of n yeor a child could only learn the fundanentel rudincants of 1anguagoo
It is obvious that if a child has only a year's cducation,; and does not
follow i% up, he forgets what he has lcarned and bocomcs illiterate agaim.

That is “true not only of the situaticy im Africa, but it is truo
anyvherc, A year‘a cflucaticn is-not gufficieat if it is npt followed ap.

- The figure of 300,800 - children abtending school, given here, really
doce not say anyihing. On the besis of this figurc we should have a geod
plcture, but in vicv‘of the fact that nosgt of il:+m etudy for only cne or two
yoars, the situation rcmains that after this very bricf etudy they becone
1lliterate esgain and romain illiterate for the rest of their lives.

Tt seoms %o me that this quostion is a very inportant onc, and I would
liko to have an oxplanation fron the Chairman of the Visiting Migsicn as
to the reason for the fact that, altheugh children do attend school for a

~vory brief period of tine, ;n cgsence the populati01 ig illiterates

Mr, TAURENTIE (Chairnen of tho Visiting Mission) (Interprotation
from Fronch): The Vieiting Miesxon was not in a positicn-to sce what had
_rcmaincd in the way of instruction with a boy or girl who had left schocl
/ton or fifteon
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ten or fifteen yours before, after two ycars of study, In principle, it
sccns preferable to have had these two yecars of study, rather then nocne
at all, - _

As yegards the systen and the orgonization of teaching, it eppcared -
to us that the rcprescentation in the schools was vory high, end it scened
to us that tho systenm edoptod by the teaching staff was that of continuous
sclcction as studics went along.

That would lced us to believe that childron who are linited to two
years of study arc of course the worst studonts of tho clacs, and thus
the echool clininates clements and suh,jo'cts whi;:h arc the lecast favoured,
in order to arrive, through constent soloc't-ion » Yo Xtaining studeatms vhio
erc falrly well cducated after eeven or eight ycars of study,

e

Mr. PYCEMANS (Beolgiun) (Im‘torprotation frou French): This io
cescentially a practical-cuocticn, Thore are village schools evomﬁierc,

" There erc lots of them in ovexry banana plantation, where two ycars of
study are given.

Then thore sre properly cruirped schocls which give couplete gtudics;
privary studics of Uthe lowsy dogres -- that is, four years -- cx tho highor
gcotion, that is, oix yorre ol shly, ‘

Those mcliocls ocrly cxisted in :)issi:\.': contres at the beginning,
and as the nusher of teachors ©o- T end regeuTecs increased, oL
the numbor of vrimery sindics fneveassd sico. IS alweys costs a lot
of moncy to Tuild a occhorl and seob up the tozashing staff, and thore is
aleo the ncceguity for roads te bo opened, conditions for imspection to
be insurcd, and o forth.

As the Chairman of the Visiting Mission says, the great majority
of children now go to village schools, and thosc vho shocw that thoy have
a tasto and possibility fer etudy, go to tho prinary schcol, which is a
1ittle further or mey be far frem their hone, They mey not be able to
return every cvening as they do from villege c-%ools, and that alrcady
calls for greater organizaticn, because the child has to leave hié paronts.

We have not yet exrrived at a systen wherc we can be sure of having .~
a complete school in cach village. I hope we shall arrive at this goal,
and wo have olready progrcessed considerably botter than in cortain other
Toerritorics, but we have not yet arrived at the complete generelization
of one ccuplete school in cach village.

/Tho PRESIDENT
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“.The PRESIDENT: . It is about time to end. If you havo moxe
e

questions, would you like to put thenm on Monday morning whon the

Aannail T hope, will be able to complete the cxamination,

Attt
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£, CARREAU (France) (Interprotation from French): I would
like to put a question which 1s not related to the discussion ¢f the
Mission's report. ' |

Yerterday the Preesident stated a cexrtain doudt as to the
advisabillty of convening a committee for drafting reports cn the
Territories we have exanired -- a committee which would include all
newbers of the Council,

) I formulated no obJjecticn whatscevor, but I was not vexry nuch
in favour of this ldea, and on thinking the matier over I think it is
advigublo to subnit once again tho oxamination of this problen to the
Council,

I bolieve that to ontruet this to a cormittoo of twolve merbors
night lead us once again into vory lengthy meetings. Onthe other
hand, I consider that the roprescntatives of powers concerned, euch
as the reprosonbatives of the Adninistrations of Territorles we have
to deal with this year, should not normally participate in this drafting
work, in ordor to avoid very lengthy discussions. _

I think that last ycar wo were very wiso in adopting the gystmn
of a very snell drafting committee, rcduced to fcur ucubors. It socns
that the Secretariat would agrec with me in staling that the ncthod.
followed gave excellont results, because the discuselons were uuch
shorter end wo arrived much morc rapidly at the formulation of
recornendaticne and conclusions,

Ycsterday we took a decision, but I wender whether, when tho
commilttce necots on Monday, or even if it net now as a cocmmittee, 1t
could not decide to refer to a svb-cormittee of four the drafting of
the resolutions and reports on the reporis of the various Territories.

It is silnply a suggestion, but I think it is useful to nake it%,
because we shall find that it i1s very ouch longer and more d4ifficult
to work if thore arc twelve of us than four, and I think that this
committee of Tour is an oxcellent idca, We choce two members of:
the Adninistoring powers and two neubers of the Ncn~Admiﬂistoring
powerg, and I repeat that the systen gave excclleont wesults.

/T have greve |
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T have grave doubts as to the discussion of twelve members giving -
as good results as the four-member committee we had last year. Naturelly,
in my mind, if we had adopted this system of the drafting sub-committes of
four nmembers, nothing ubulsyegignthamsmhers of the Council, as lest year,
from coming to follow the debate on condition shat they do not teke port
in it, but simply listen to the discussion. '

.I think the fact of limiting the discussion to four mermbers would be

by far the bpest way to arrive at a eitisfactory solution.

The PRESIDTNI: I wish that this view had been put forverd in
the earlier défém;f the Council when this question was discussed. I recall
that, at the beginning of this session, some members expreséeﬁ dissatis-
faction with the procedure which was followed last year. Some members
have suggested that it shouwld ve a committee of the vwhole in order that
all members would have ejual opportunity to participate in the drafting
of the reports. Among the advantages of'this, is the wniformity of the
form which these reports would take. Ancther advantage is that it may
gave the Council some time in the debzte on these reports.

These are the advantages which motivated my colleaguss in’ propceing
that the drafting commitiee should be one consisting of all members of the
Council. Yesterday the Council confirmed that opinion, and I feel that if
I ask the Councll to reconsider the question at this late hour, it would
embark on another interminable debete.

I would suggeet that the committee meet on Monday worning. It is notb
for me to szy that the comnittee has no power to resolve itself into -
smaller committees if it feels that is a better procedure.

Mr. GARREAU (France)(Interpretetion from French): Vhat I had
suggested was that the committce itself would examine this guestion once
again beforec discussing the reports and would decide, porhaps, to entrust
to 2 sub~cocmmittee of four the drafting of g report to the Council.

Faturally, I did not contemplate several sub-committees because we
noted last year thet thore was not sufficient uniformity in the waytin
which the reports were presented. I contemplated one single sub-cormitiee
for the three or four reporis to be made -- orie sub-comnmittee of four.

I had thought that the cémmittce.might discusé this question on londey
morning, and would have the power of taking the doéisien.to entrust the
four rembers with the work to bs done. oy -'
/The FRESIDENT
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The FEESIDENIT: The committee will be 1ts own master in the
determinatioh-oftHS menney of work it is go%nn To Tfollow. In thau cage,
I should like to inform that ccmmittee that 1t will convene in this room
on Monday at 11 a.m.

The Council is adjourned until 2.30 p.m. Monday.

The mecting rose at 6.0% p.m.






